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Két indítvány. 
Mult számunkban emütettük, hogy 

Pál István apát, szenátor a közigaz-
gatási bizottság legutóbbi illésén két 
nagyfontosságú  ügyre—a közigazgatási 
autonomiák visszaállítására és a nem-
zeti kisebbségek nyelvhasználatának 
igazságos és korszerű szabályozására 
— hivta fel  a figyelmet.  Minthogy ha-
sonló kérdések érdemleges tárgyalás 
alá csak beadott önálló indítvány alap-
ján vehetők, a felszólaló  az e kérdá 
sekre vonatkozó nézeteit és kívánsá-
gait — melyek egyúttal közóhajt  is fe-
jeznek ki — irátba is foglalta,  s ily 
alakban illetékes helyre benyújtotta. 
Ezután, remélhetőleg, misem fogja  aka-
dályozni, hogy e 2 aktuális kérdés a 
közigazgatási bizottság legközelebbi 
ülétén tárgyalható legyen. Az indit-
ványok itt következnek: 

I. 

Méltóságos Prefect-  Féispán ürl 
Tekintetes Közigazgatási Bizottság t 

Mi erdélyiek, régi törvényeink sze-
rint egyházi és polgári önkormányzat-
ban éltünk és eziránt még fejlettebb 
érzékkel birtunk, mint a magyarorszá-
giak. Mi megtanultuk és igazán tudjuk 
értékelni, bogy mit teszen egyeseknek 
is, testületeknek is, községeknek is 
saját ügyeiket önmaguknak intézni, 
ami a belátásos nagykorúságnak mint-
egy természetes következménye, ami 
kellő felügyelet  mellett az állami kor-
mányzásnak is a munkáját nagy-
ban megkönnyíti, az ügyeknek fejlő-
désére, tovább baladására pedig jótéko-
nyan hat, áldásosán foly  be, főképpen, 
ha a különböző autonom szervezetek 
között üdvöB verseny keletkezik, ami 
különben a dolog természete szerint 
kimaradhatatlan is. Minden Ugy annál 
inkább közügy, aminél többen érdek-
Ifidnek  iránta, aminél többen tekintik 
azt egyúttal a saját ügyüknek is. A 
közügyhöz joga és kötelessége van min-
denkinek, az egész közönségnek. Mi 
erdélyiek ősidőktől fogva  ebben a tu-
datban születtünk, nevelkedtünk és él-
tünk; nálunk egyházi és polgári ön-
kormányzat volt. 

Mostani állami helyzetünkben 
ügyeinket nem magunk intézzük; ez 
reánk nézve nagyon hátrányos, nagy 
-visszaesés, amibe nem nyugodhatunk 
bele, küzdenünk kell minden lehető 
törvényeB uton és módon, hogy önkor-
mányzathoz jussunk, ugy a községi, 
mint városi és megyei életben. 

Az állami adminisztráció egysége-
sítésére vonatkozólag törvénytervezet 
készíttetvén, de ebben nem foglaltat-
ván rendelkezés olyan önkormányzatra, 
mint aminő a miénk volt: 

bátorkodom tisztelettel kérni a 
Tekintetes Közigazgatási Bizottságot, 
hogy méltóztaBBék felterjesztést  intézni 
a magas kormányhoz, hogy az erdélyi 
régi közigazgatási önkormányzatot meg-
hagyva, ahhoz visszajuttassa ugy az 

egyes községeket, mint magát az egész 
vármegyét. 

Sőt, mert mi ezt B kipróbált rend-
szert áldásosnak tartjuk a közkormány-
zatra : kérjük az államkormányt, hegy 
ezt terjessze ki az egész államra, az 
államnak minden megyéjére. 

Tisztelettel kérem, hogy méltóz-
tassék ezen javaslatomat, illetve indít-
ványomat elfogadni,  azt tárgyalás alá 
venni, abban határozni. 8 a határozat 
foganatoBitása  iránt megfelelő  módon 
intézkedni. 

II. 

Méltóságos Prefect-Főispán  Url 
Tekintetes Közigazgatási Bizottsági 

Saját nyelvéhez mindenkinek, 
egyeseknek és ezen egyesekből alakult 
közületeknek is természeti joguk van, 
amivel való élésben, aminek használá-
sában őket akadályozni, zavarni a ter-
mészet ellen való vétség, amit nem 
ment, nem igazol az ez ellen netalán 
máshol előfordult  esetre való hivatko-
zás sem, mert az is visszaélés, vét-
ség volt. 

Az emberiség élete folyamán  kü-
lönböző fajú,  nyelvű emberek egymás-
Bal érintkezve alig van a föld  hátán 
terület, polgárosult népek között egy-
általán nines is, hogy különböző fajú, 
nyelvű népek egymással vegyesen nem 
laknának kisebb-nagyobb számban. A 
kisebb Bzámban lakók a nemzeti ki-
sebbségek, amelyek a többséggel szem-
ben többé kevésbbé hátrányos hely-
zetbe jutottak. 

A lefolyt  nagy háborúban felszínre 
került tíbbféle  jelszavak között volt a 
kisebb népek felszabadítása,  s a ki-
sebbek védelme is; kialakult a nem-
zeti kisebbség jogi fogalma,  s nemzet-
közi szerződéssel biztosíttattak a nem-
zeti kisebbségek faji,  nyelvi s vallási 
jogaikban (Párisban 1919. dec. 9-én 
kötött szerződés), aminek ellenőrzése 
a Népszövetség hatáskörébe van utalva. 

Mi magyarok, a háború után kö-
vetkezett rendezés folytán  régi állami 
kötelékünkből mostani állami kötelé-
künkbe kapcsoltatván, habár itt a szé-
kelyföldön  minden más nép fölött  tul-
nyomólag többségben vsgyunk, de az 
uj állam területén mégis nemzeti ki-
sebbség lettünk. Elismerve, tisztelve 
lojálisán a többségi nemzet jogait és 
igyekezve ahhoz alkalmazkodni, a ma-
gunk faji  és nyelvi jogainkat is épség-
ben tartani s ahhoz ragaszkodni nem-
zeti kötelességünk. 

Ennélfogva,  a politikái szempon-
toktól eltekintve, csupáncsak a gyakor-
lati életet véve kívánjuk, hogy nyel-
vünket ugy a magán, mint a közélet-
ben szabadon használhassuk, hogy a 
magán és közhivataloknál ügyeinket 
szóval és iráBban saját nyelvünkön elő 
adhassuk, megtárgyalhassuk és azokra 
választ, ha az állami nyelvvel párhu-
zamosan is, de a saját nyelvünkön is 
kaphassunk, am'hez természeti és most 
már nemzetközileg is biztosított jogunk 
van. Ehbezképest kérünk olyan tiszt-
viselőket, akik minket a saját nyel-
vünkön megértenek. 

Az állam hivatalos nyelvét igye-
kezünk megtanulni s arra gyermekein-
ket tanittatjuk.de nekünk felnőtteknek, 
korban előhaladottaknak, akik idáig 
minden más néptől elzárva, tisztán csak 
magunk között, mintegy zárt nemzeti 
tömbben laktunk, idegen nyelv tanu-
lására nem volt alkalmunk, az most 
nehezen megy; és igy különösen 
az idősebbek alig leszünk képesek 
az állami nyelvet annyira elsajátí-
tani, ahogy az az ügyek intézé-
séhez szükséges. És éppen ezért elné-
zést kérünk azok iránt a véreink 
iránt ÍB, akik közülünk állásban van-
nak, ha különben képesek kötelessé-
güket végesni. 

Hiszen eddigi magunktartásával 
eléggé bebizonyítottuk, hogy a román 
nyelv tudásán kivül is akarunk és tu-
dunk hasznos polgárai lenni a román 
állpmnak, akarunk és tudunk békében, 
barátságban élni román testvéreinkkel, 
de má8félezeréves  itthonunkban saját 
nyelvünkön akarunk élni, s dolgainkat 
ezen a nyelven akarjuk végezni. 

Méltóztassék ezen előterjesztése-
met, illetve indítványomat elfogadni, 
azt megtárgyalni, abban kérésem Bze-
rí n-t határozni s a határosainak meg-
felelő  módon érvényt szerezni. 

Odorheiu Székelyudvarhely, 1923. 
julius 10. 

Pál István, senator, közig. b. tag. 

Templomszentelés 
és bérmálás Zetelakán. 

Feledhetetlenül szép ünnepségek 
voltak julius 14, 15, 16, 17 és 18. 
napjain Zetelaka községben. Ekkor 
Bzentelte fel  az erdélyi katb. hívek 
lánglelkü főpásztora  az Urnák gyö-
nyörű hajlékát és osztotta ki a bér-
málás szentségét. 

A népes község még 1896 ban, a 
millennium ünneplésekor elhatározta, 
Sebestyén Mózes esperes lelkes be-
széde és Szabó Gergely volt király-
bíró előterjesztett határozati javaslata 
alapján, hogy a régi, szük templom 
helyébe egy nagyobb, díszesebb tem-
plomot épít az Urnák. A terv meg-
valósítására körülbelül 1910 táján ke-
rült a sor, mikor kétszázezer koronás 
költségvetéssel Sebestyén Mózes espe-
res plébános megtette az építésre az 
előkészületeket. A tervet Haberstumpf 
Károly székelyudvarhelyi építőmester-
rel elkészíttette és megkezdették az 
anyagok összehordását. Az építés 
1913-ban kezdődött meg, Fekete Béni 
székelyudvarhelyi építőmester vezetése 
mellett s a nagyméretű templom már 
1914 ben tető alá került és le is va-
koltatott. Az 1915 é3 1916 év a tem-
plom belsejében végzett cement-mun-
kálatokkal telt el s ekkor a munká-
latok folytatásában  a világháború mi-
att szünet állott be. Amikor 1918 ban 
az októberi forradalom  a háborúnak 
véget vetett, Sebestyén Mózes esperes 
méltán remélhette, hogy nagy alkotá-
sát immár befejezheti.  Azonban a mun-
kás féifiu  nagy müvének befejezése 

előtt, 1918 nov. 26. éjszakáján, a for-
radalom szennyes áradatának esett ál-
dozatul. Porai az uj /templom szenté-
lyében pihennek, de .^lékét nagy 
koncepciójú alkotása örök íuőkre meg 
fogja  őrizni. 

SebeBtyén esperes halála után a 
munkálatok szüneteltek egászen 1921 
május haváig. Ekkor a Főpásztor 
Fuchs Gusztávot küldötte Zetelakára 
adminisztrátornak. Fuchs, aki nevét 
Atyhában, Türkösön, Szentléleken tem-
plomok kijavíttatásával, papi lakok és 
iskolák építtetésével tette emlékeze-
tesié, Zetelakán Is nagy buzgósággal 
látott a munkához. Mindenek előt( ki-
javíttatja a tűzvésztől megrongált ká-
polnát s majd megkezdi az uj tem-
plom berendezését. Buzgó munkássága 
elismeréséül a község lakossága a 
hármas jelölés mellőzésével 1922-ben 
közfelkiáltással  rendes plébánossá vá-
lasztja meg. ö ezt a figyelmet  to-
vábbi szakadatlan munkával bálálja 
meg. Fáradságának eredménye, hogy a 
nagy templom ez év folyamán  teljesen 
elkészült, ugy, hogy julius 15-re a 
Főpásztor kitűzhette annak a felszen-
telését. 

« 
A templom román stilusban épült, 

eternit-palával födött,  három hajós 
templom, 45 méter magas, viilámhári-
tóval ellátott és vörös rézzel födött 
főtoronnyal  és két fióktornyocskával. 
Nagyságáról felvilágosítást  adnak a 
következő méretek: A templom belső 
hossza a szentéllyel együtt 54*35 mé-
ter. Szélessége a főhajóban  11-87 mé-
ter, a mellékhajókban 4 50 méter. A 
szentély hossza 12 méter, szélessége 
íl'87 méter. A templom belső beren-
dezése, festése  teljeBen megfelel  a 
román stil komolyságának. A templom 
fala  1 méter magasságig fenyőfa-bur-
kolattal van ellátva. Padozata mintás 
cementkockákból áll, amit a Hinléder-
féle  gyár készített. A főhajó  uj, kőris-
fából  készült és fenyőfa-lappal  bori-
tott padokkal van berendezve. A szó-
szék (egyszerű fenyőfa,  aranyozva) 
szépen simul a román stilushoz. Ol-
tára három van, mindenik márvány-
ból, úgyszintén márványból való a 
művészi faragású  keresztelő kút is. 
Két sekrestyéje közül az egyik kápol-
nává van kifestve  és télen fűthető. 
Különben az egész templom légfűtése 
elő van készítve. Az oltár és márvány-
munkák a székelyudvarhelyi kő- és 
agyagipari szakiskolában készültek 
igazi művészi érzékkel. A templom és 
az oltárképek festését  Hermann Gyula 
székelyudvarhelyi festő  eszközölte stí-
lusosan. Az orgona és az 1773-ban 
öntött, 4 mázsás harangja a régi tem-
plomból való. A templom jelenleg 3 
millió leu értéket képvisel. 

* 

A felszentelési  aktus végzésére a 
Főpásztor julius 14-én d. u. 6 óraker 
érkezett Zetelakára Hirschler József 
dr., pápai prelátus, Pál István apát, 
Floznik György dr., püspöki titkár, 
Gsiki Péter tanár, Németh Gyula plé-
bános és Kovács Gergely lelkész éa 
még számos pap kiséretében. A Fő-



p&sztort a községekben, ahol átvonult, 
mindenütt meleg szeretettel fogadták. 
Zetelaka közBÓg határán egy harminc 
tagból álló lovasbandérium várta, 
amelynek nevében JakótB Imre föld-
mi ves üdvözölte egyszerű, keresetien 
szavakkal. A község végén felállított 
gyönyörű díszkapunál Kádár Adolf 
jegyző mondott igen tartalmas üd-
vözlő beszédet, melynek nyomában 
lelkes éljenzés hangzott fel.  Majd a 
tűzoltók sorfala  között több ezer före 
menő közönségtől kisérve a templom-
hoz vonult a püspök és kisérete, ahol 
Atöltözködés után, a templom ajtajá-
ban Fuchs Gusztáv plébános mondott 
igen szép üdvözlő beszédet, kiemelve 
a község áldozatkészségét is. A Fő-
pásztor, amint á többi beszédekre, itt 
is szeretetteljesen válaszolt, örömét 
fejezve  ki, hogy a felszentelés!  aktus 
végzésére eljöhetett. Amint a tem-
plomba lépett, Márton Lajos kántor 
vezetése mellett az üde leányajkakról 
felhangzott  az Ecce Sacerdos... gyö 
nyörü dallama. A holtakért végzett 
zsolozsma ntán a szószékről könnye-
ket fakasztó  beszédben emlékezett meg 
Sebestyén espares-plebáuos érdemeiről 
és megszentelte az elhunytnak a szen-
télyben lévő kriptáját. Az éj folyamán 
a püspök a papsággal együtt a ká-
polnában a szent ereklyéknél virrasz-
tott és imádkozott. 

Julius 16 én reggel 8 órakor meg-
kezdődött a templomszentelés szertar-
tása 8 amig ezt a püspök végezte, az 
alatt a templom előtt összegyűlt több 
ezer főnyi  hívőnek Fioznik György dr. 
mondott nagyszabású alkalmi beszé-
det. A felszentelési  aktus befejezése 
után 11 órakor megkezdődött a püs-
pöki nagy miae fényes  segédlettel, 
melyben a püspök kiséretén kivül a 
községből származó szerzetesek és a 
-környék papsága volt részt. A misén 
részt vettek a szomszéd községekből 
templomi lobogók alatt összesereglett 
3iivek is. Az ünnepi prédikációt Né-
meth Gyula plébános mondotta, gyö-
nyörűen fejtegetve  azt, hogy mi a tem-
plom egy közbég lakosságára nézve. Az 
áhítatot nagyban emelte a leányének-
kar összhangzatos éneke, egy Grego-
rián-féle  misét és Németh Gyula al-
kalmi szerzeményét adva elő. Délben 
Fuchs plébános ebédet adott, amelyen 
a püspök és kisérete, a vármegye kül-
döttsége a prefektussal  az élén a a 
közelből és távolból összesereglett pap-
ság vett részt. Az ebéd alkalmával a 
püspök és mások is meleg szavakkal 
emlékeztek meg FachB plébános érde-
meiről. Délután 5 érakor a vecser-
nyét végezte a Főpásztor, majd pedig 
a most épülő papilak alapkövét áldotta 
meg, amelybe elhelyezték as építés 
történetét ismertető okmányt. 

Julius 16-án d. e. 10 órakor éne-
kes misét végzett a Főpásztor, majd 
pedig a hivők ezreivel együtt körme-
netben a Mái-tetőre vonult, ahol mint-
egy nyolcszáz hívőnek kiosztotta a bér-
málás Bzentségét. A szent ténykedés 
befejezése  után beszédet intézett a 
megbérmáltakhoz, kinek-kinek állapot-
beli kötelességét fejtegetve.  Yégül pe-
dig felhívta  az egész község lakossá-
gát, hogy az alkoholtól, a pálinkától, 
mint minden bűnnek a forrásától  tar-
tózkodjanak. Délben az egyháztanács 
tisztelgését fogadta  és Fuchs plébá-
nost pappá szentelésének 27. évfordu 
lója alkalmából, érdemei elismeréséül, 
esperessé nevezte ki. Julius 17 ikén 
a Zsigmond telepen bérmált, ahol a 
gyönyörű diszkspunál Fischer igazgató 
üdvözölte igen szép beszéddel. Bérmá-
lás után a varsági papot látogatta 
meg, 18-ra újból visszatért Zetelakára, 
ahol Sebestyén kanonok lelki üdvéért 
szent misét mondott és az összegyűlt 
tanulókat vizsgáztatta meg. 

Délben Zetelakáról Csiksomlyóra 
utazott. A 'püspökjárással kapcsolatos 
nevezetesebb mozzanatokat Hirschler 
József  dr., prelátus fényképfelvételek-
ben is megörökítette. 

Yajka a templomszentelés törté-
nelmi aktusa és a bérmálás szentsé-
gének kiosztása uj korszak kezdetét 
jelentené ebben, a jó erkölcseitől egy-
kor hires községben 1 Biró Lajos. 

Pál fordulásának 
nevezik köznyelven, amikor valaki ed-
dig hirdetett elvét szögre akasztja s 
dolgok fölött,  addig vallott meggyőző-
désével ellentétben, zeng dicshimnuszo-
kat. Pál fordult  s ime megfordítom  én 
is eddig vallott elveimet, s én mon-
dom azt, most már igazán mulassuak, 
sokan ott legyünk, ruhára, cifra  sza-
lagra stb. stb. ne sokat költekezzünk, 
de a sok-sok felülfizetéesel  megpótolt 
belépti díjjal tegyük lehetővé azt, hogy 
egy valóban nélkülözhetetlen, közhasznú 
intézmény háza továbbra is ne jut-
tassa az ember eszébe az elhagyatott-
ságot, a pusztulást. 

A székelyudvarhelyi „Polgári és 
Olvasó Egylet" házat vásárolt a leg-
terhesebb viszonyok között, akkor, a 
midőn vásárolni csak milliomosok s 
főképpen  az amerikai dollárkirályok 
szoktak. Az egylet nem milliomos, dol-
lárja sem volt, de égető szükség pa-
rancsolta, hogy az évekig hajléktalan 
egyesület végre fészket  rakjon magá-
nak. A szerzett fészek  tépett éa dult. 
Nem a vihar romboló ereje zúzta össze, 
hanem volt gazdája nemtörődése. talán 
anyagi erőtlensége engedto, hogy cse-
rép cserép után kívánkozzék le a ház-
fedélről,  a vakolat lemáljék, a fal  meg-
repedjen. Ezt az „Otthont" kell ma 
rendbe szedni, s ha a külső csinyt 
létre hozni még erőtlenek vagyunk is, 
de lakhatóvá, teljesen használhatóvá 
tenni parancsoló kötelesség. HÍBZ ez 
az „Otthon" olyan drága, olyan ked-
ves azoknak, kik a súlyos napok ne-
héz fáradalmai  után ide megpihenni, 
lelkűket, testűket felüdíteni  betérnek, 
de kedves kell, hogy legyen azoknak 
is, akik eddig nem tudták, avagy nem 
akarták tudni, hogy van a városban 
egy már évtizedek óta fennálló  egye-
sület, melynek ök még eddig nem tag-
jai, de bizonyára tagjai fognak  lenni 
rövid időn belül, mert ez elmaradha-
tatlan kötelesség. 

Nos hát, az egylet nagy áldozat-
tal megszerzett házát javítani kell. A 
csekélyke havi tagsági dijak még a 
fennálló  terhek éa kiadások hordozá-
sát is alig bírják meg. A szó szoros ér-
telmében ki kell táncolni a javítások 
pénzbeli kiadásait. A választmány föl-
hatalmazása alapján: a „vigalmi bizott-
ság", élén az örök ifjú,  igaz, ezüstös 
hajú Fischer bácsival, elhatározta, hogy 
f.  hó 28 án (szombaton) eBte 8 órától 
kezdődőleg a Barkóczy-féle  vendéglő 
kerthelyiségében, az egylet házának 
javitása céljaira műsoros nyári-mulat-
ságot rendez. A műsor egyes számait 
plakátok fogják  a közönséggel tudatni. 
A „vigalmi bizottság" agilis elnöke és 
derék tagjainak egyénisége már elég 
garancia arra, hogy a kilátásba helye-
zett műsor méltó lesz arra, hogy azt 
minél többen végig élvezzék, s csak 
a közönségtől függ,  hogy e mulatsá-
got, az erkölcsi siker mellett, anyagi 
siker ÍB jutalmazza. 

Nem éppen szükséges azon a mu-
latságon ugy inni, mint az a bizo-
nyos no de édes Fiscber bá-
tyánk, — elő csak azzal a meszelővel, 
pardon a műsorral —; a közönség 
pedig nagy tömegben megjelenve, — 
egy-egy már kilátásba helyezett fél-

fél  liter bor elfogyasztása  helyett né-
hány cserép és tégla árát adja ielül-
izetésként, mert így bizonyára a derék 
egylet eléri célját, s a jó tett tudatá-
ban megmámorosodott lélek fölemelőb-
bet érezhet, mint a mámoros fő.  Kü-
lönben a mulatságtól eltekintve is, az 
egylet vezetőségében meg van az aka-
rat : a legnagyobb hálával jutalmazni 
azokat, kik néhány cseréppel, téglával, 
fával,  deszkával vagy bármely segít-
séggel az édes „Otthon" kijavításához 
hozzájárulni szíveskednek. (—6.) 

A csíkszeredai vásárból 
hazatérőben meglopott Darvainé ügyé-
ben a nyomozó fenyédi  csendőrség ha-
mar eredményt ért el, sajnos, mosta-
nig még nem egész eredményt. A csend-
őrök, kik a feljelentés  folytán,  szeké-
ren azonnal a csizmával és cipővel 
tele láda tolvajainak nyomozására in-
dultak, gyors tempóban Szentegyházas-
falva  irányába hajtattak, s már más-
nap, 14 ikére virradó hajnalban, a falu 
közelében, az erdőozélen egy nagyobb 
cigánykaravánra bukkantak, mely 4 
lóból és 5 szekérből állott. A férfiak 
azonnal lélekszakadva szétszaladtak, 
Bikerült is megugraniok. A nők pedig 
Bzintén sebes hajtással igyekekeztek 
menekülni, Miközben több lábbelit szét-
hajigáltak. Hajsza után elfogták  őket, 
névszerint: C urar Máriát, Moldován 
Mariskát, Moldován Tuleát, Moldován 
Linát és Ciurar Maricát, továbbá a 
velük volt 6 gyermeket. A megszökött 
férfiak,  akik az előbbiek vadházas tár-
sai : Groza Nicoiae, Moldován József 
és Becleán Román erdőszentgyörgyi 
kóbor cigányok. Megtaláltak a csend-
őrök, az elhajigáltakon kivül, az erdő-
ben elásva még 55 pár lábbelit, ugy 
hogy most a ládában volt összesen 95 
párból, körülbelül már csak 30 pár 
hiányzik. Éppen as az időveszteség, 
melyet a cigányok a lábbeli egy ré-
szének elásására forditottak,  okozta, 
hogy a csendőrök időt nyertek utói-
érésükre. Érdekes és jellemző, hogy az 
elfogott  és most már az itteni törvény-
szék fogházában  ievő cigánynők, da-
cára a körülményeknek, a c pők lát-
ható szétdobálásának — makacsul ta-
gadnak. 

A vizsgálóbíró a napokban közű-
lök az egy Ciurar Maricát, a purdék-
kal együtt szabadlábra helyezte. Egy-
úttal Voszka dr. erélyes és körültekintő 
intézkedései folytán  széleskörű nyomo-
zás foiy  a karaván férfiai  felkutatá-
sára is. E célból a környékbeli és ta • 
volabbi csendőrségek is meg vannak 
mozgatva, sőt nyomoznak a csendőr-
séghez tartozó polgári ruhás személyek 
is, akik a szabadon engedett Ciurar 
Marica és a gyerekek nyomát figyelve, 
igyekeznek eredményt elérni. 

Valószínűleg ezzel az üggyel, s a 
megindított nyomozással, s talán a len-
gyel falvi  gyilkosság esetével kapcsolat-
ban keletkezett az a sok rémlátás és men-
demonda, mely mindezeket elferdítve  és 
megnövelve, a közönség körében leg-
utóbb sok hívőre éa terjesztőre talált. 

E mellett azonban valószínűnek 
látszik, hogy itt-ott néhány katonaszö 
kevény is bujkál s felbukkanásukkal 
olykor ezek is okot adtak egyesek ré-
müldözésére. Ajánljuk ezeket is a ha-
tóságok figyelmébe. 

A vadászati és fegyvertartási 
engedélyek megújításáról és az erre 
vonatkozó ujabb intézkedésekről mult 
számunkban részletesebben irtunk. Pót-
lólag közöljük, hogy illetékes halyről 
kapott értesítés szerint, az engedélyek 
megújításáért legkésőbb 4 héten belül 
folyamodni  kell. 

IRODALOM. 
Tizenegy. (Erdélyi  fiatal  irék 

antológiája.)  Sippai, dobbal: terjedel-
mes és a szélrózsa minden irányába 
szétröpitett, önérzetes hangú előfizetési 
felhívásokkal,  fiatal  leánykák egész 
gyűjtő gárdájának mozgósításával si-
került e könyv fiatal  szerzőinek, m&r 
könyvük megjelenése előtt, jókora fel-
tűnést kelteniük, s maguknak Erdély-
ben szokatlanul nagy számú megren-
delőt összetoborzaniuk. Ilyenformán 
akciójuk nem is nagyon rejtegetett 
tulajdonképpeni célja — a feltünóskeltés 
és talán: az anyagi siker itt remél 
hető teljessége — már el lévén érve, mun-
kájuk belértékének, a könyv tartalmá-

Í
nak komolyabb irodalmi szempontbél 
való vizsgálata szinte mellőzhető is 
lenne. 

A könyv azonban — az egynek-
egynek rendelkezésére állhatott szük 
tér dacára — a fiatal  szerzők egy ré-
széről egyebet, többet is árul el, mint 
az önadminisztrálásban tanúsított (s a 
mai viszonyok által talán némiképpen 
szükségessé is tett) túlságos élelmes-
Béget, B a talán kissé feleslegesen  is 
hangoztatott, nagy fiatalságot.  (Utóvégre 
is — én Istenem — fiatalnak  lenni 
mindenképpen öröm; érdemnek azon-
ban, s főképpen  : irodalomban, művé-
szetekben, semmiesetre sem érdem, — 
legfennebb  : enyhitő körülmény 1) S ép-
pen az, a mi ezeken felül  mutatkozik, 
a mindennél fontosabb  — sőt talán: 
egyedül fontos  — tehetség  fel  felbuk-
kanása teszi nekünk is kötelességünkké a 
kötettel való érdemi foglalkozást. 

A verselők közt határozottan ér-
demes és érdekes tehetség a Finta 
Zoltáné, Maksay Alberté é-» H nálunk, 
tőlünk indult: Mihály Liszlóé. Elfbbi 
a maga hangját, maga formáit  megta 
Iáit, kiforrott  költő, bár témáival, ver-
Belési módjával (véletlenül egyező disz-
pozíciók folytán)  itt-ott emlékeztet a 
mult századvég némely nagy francia 
költőjére, n uem idegen holmi kiqebb 
blzarrságoktól sem., K'.BSé kesernyés 
egyéniség és fermakultuszra  hajló. 
Mihály László jóval fisítalabb  és kifor-
ratlanabb. Erös lírai lendülete, izzó 
ambíciója azonban áttör az elég gyakori 
formai  pongyolaságokon is, — a tehet-
ségét figyelők  számára biztató ígéretül I 
Maksay Albert formában,  tartalomban 
egyéni költő; a sejtelmes, lirával filo-
zófiát  vegyítő haogulatok kellemes ver-
sekbe foglalója.  Nem lehet elvitatni a 
tehetséget a többi 3 versirótól: Jakab 
Gézától, Dobai Istvántól és báró Ke-
mény Jánostól sem, bár eddigi produk-
ciójuk még nem mutat olyan kiemel-
kedő egyéni vonásokat, melyek őket a 
versirók átlagától élesen megkülönböz-
tethetőkké tennék. 

A prózaírók közül: Jancsó Béla, 
fiatalságát  erősen cáfolgató  érett ítélet-
tel, nagy komolysággal, irodalomkriti-
kai, esztétikai cikkeket ir. Tömörségre, 
egyéni színre törekvő Btilusának sorai 
közt nagy olvasottságot árul el; min-
denképpen feljogosítva,  hogy benne » 
jövő egyik kiváló esztétáját remény-
kedve lássuk. Balázs Ferencz eleven 
agilitásu, könnyű és szapora iráskész-
ségü prózairó, erősebb elmélyűléa után 
tőle is Bokát várhatunk. 

Az antológia 3 tulajdonképpeni 
novellistája közül a különben Bok erét 
eláruló: Tamási Áron mesélő inven-
ciója fogyatékosságát  (erősen emlékez-
tetve Nyirő Józsefre)  balladaivá ková-
csolt és túlterhelt nyelvével, kissé fel-
lengős szimbolizálással próbálja pótolni. 
Ebben hasonlít hozzá kissé Kacsó 
Sándor is, bár ő már sokkal folyama-
tosabb és érettebben egyéni elbeszélő, s 
A Nagyerdő halála c írása befejezett 
szép alkotás. Szentiványi Sándor ka-
vésbé súlyos, színtelenebb mesélő, kel-
lemes és csendesen csörgedező, sima 
stílussal. 

A könyv a Minerva szép nyomá-
sával, néhány ismert nevű művész raj-
zaival, Kolozsvárott jelent meg. Ára, 
ugy tudjuk 45 leu. 

Mihály László: Hóvirágok. 
E csinos flizetke  szerzőjének egyénisé-
géről föntebb  már véleményt mondot-
tunk. áz itt összegyűjtött több vers 
— melyek egy réssé az antológiában 
is benne van — még jobban megerősít 
heves forrongásban  levő, friss  lükte-
tésű költői egyénisége iránti bizal-
munkban.- Á füzet  15 leuért a szerző-
nél városunkban, s a könyvkereskedé-

' sekben is kapható. 



Halmágyl Sama: Utam. Hal-
mágyi Samu költői neve m&r a háború 
alatt ismeretessé vált, nagyobbrészt bó-
kevágyat kifejező  köteteivel. Békét vá-
gyó áhítat, 8 áhítatos istenkeresés 
•(melyet vallásos miszticizmusnak, budd-
hizmussal rokon spirituálizoausnak is 
nevezhetnénk) — körülbelül ezek a 
legjellemzőbb egyéni vonásai. Verseinek 
olvasása közben szinte látjuk azt a 
száz meg Bzáz finom  szálat, mely őt 
a mindenséggel, Istennel összefűzi. 
Igénytelen egyszerűséggel, legtöbbször 
szinte minden mesterkedés nélkül egy-
más mellé fűzött  Bzavaiból sokszor csap 
meg valami egyenletes, kedves meleg 
•ég, jele a költői egyéniség jelen való-
ságának. Néhány, családi szomorúsága 
csendes tragikumára rálebbentő verse 
különösebb erővel is megkap, s hatá-
suk Bzivünkbe sokáig visszarezdül. A 
formára  nézve ia tetszetős könyv lapunk 
nyomdájában készült, szerző kiadása, 
ára 25 leu éa a könyvkereskedésekben 
ÍB kapható. T. L 

HÍREK. 
Jnlius 21. 

Lopnak, tolvajkodnak. 
A mult alkalommal „Gyepese-

dünk" cim alatt arról emlékeztünk 
meg, hogy a város utcái, terei a köz-
épületek éB magánosok udvarai a 
gyom, dudva és szemét hatalmába ke-
rültek, ami nemcsak a szépérzékre 
bántó, de a közegészség szempontjából 
is hátrányos. Most arról a fájdalmas 
vpanaszról irunk, hogy az emberek már 
nemcsak milliókat lopnak, utonálló-
képpen rabolnak és evégett gyilkol-
nak is, de a legkisebb pénzű embe-
reket: a tisztviselőket és a szolgákat 
is, ahol és ahogy tehetik, meglopják. 
Ha azt mondanám, hogy x. y. tiszt-
viselőt pénzéből kifosztották,  vétkez-
ném a fizetést  örökösen váró és min-
dig máB-más havi terminussal felvevő 
tisztviselői kar ellen, s igy ciak arról 
szólhatok, amit ellophatnak tőlük is. 

Mindenik tisztviselőnek van ugyan-
is 100 négyszögöl (ne tessék holdat 
érteni, mert csak négyszögöl) u. n. 

„tisztviselők kertészeti telepeM in-
gatlana, 10, azaz tiz leu ellenében 
való árendás földje  a várostól, ame-
lyet a gondosaágnak, a szeretetnek 
minden odaadásával kezelnek, mint 
veteményes kertet. Szinte minden nap 
és a család minden tagja megnézi, 

? hogy szorgalmas munkájuk nyomán 
miképpen nőnek, növekednek a haszna-
vehető konyhakerti növények. De e 
gyönyörűségbe valamelyik tisztviselő 
részéről csaknem mindennap keserves 

. panasz vegyül. Most az egyiknek par-
cellájáról lopják el a krumplit, holnap 
a másikéról dézsmálják el a karalábét, 
inurket, petrezselymet, a javában termő 
zöld paszulyt stb. 

Megható fájdalommal  siratta egyik 
napon egy 4 gyermekes özvegy asz-
szony-Bzolga, hogy legértékesebb ter-
ményét, a korán termő rózsakrutnpli-
ját ismeretlen tettes csaknem az utolsó 
fészekig  kiszedte, ellopta. S a tiszt-
viselők e tolvajkodásaal szemben te-
hetetlenül állanak, mert az őrző pász-
tor ma többe kerül, mint amennyit 

- annak fizetni  lehetne, maguk és csa-
ládjaik a napnak jó részében más el-
foglaltság  alatt állanak, a becsület és 
tiszteeségtudás pedig, amely ezen ker-
tészeti telep parcelláinak terményei 
felett  eddig őrködött, elutazott isme-
retlen helyre, s visszatérése bizony-
talan. Igy hát csak kéréssel fordulunk 
a lopókhoz, mondván: Tolvaj ur éB 
asszonyság! amig berkeinkben, helye-
sebben : leikeinkben ismét úrrá lesz a 
másénak megbecsülése, a tulajdon 
iránti szentség, hogy megőrizze a 

•tisztviselők kertészeti telepét: Bzün-

tesse be itteni garázdálkodását; s ha 
már csakugyan lopnia kell, keressen 
fel  valami milliós, vagy sok százezeres 
existenciát. (Utazó.) 

A királyi család és kiBérete 
utazott át, f.  hó 18-ikán a városon és 
a vármegyén át, minden fogadtatás, 
előzetes intézkedés mellőzésével, á fe-
jedelmi vendégek négy automobilon, 
melyek egyikét msga a király vezette, 
Csíkszereda felől  Segesvár felé  halad-
tak a őket a legtöbb helyen fel  8em is-
merték, vagy csak akkor, mikor az 
autók már tov&száguldottak. Útközben 
Máréfalván  innen, a sánc mellé megte-
lepedve, jóizüen megfalatoztak.  Itt pe-
dig az alsó BÓsfürdőnél  egy kis lány-
tól a királyné, barátságos érdeklődés 
közben, sóvirágot vett, 50 leuval fizetve 
a csokorért. • kedves jelenetet a kis, 
alig 7—8 éves, virágárus leányka azóta 
nsgy dicsekvéssel emlegeti. 

Kinavezéa. Gróf  Majláth Gusz-
táv Károly erdélyi róm. kath. püspök 
Csillag László segédlelkészt nemrégen 
Tordára, ugyanezen minőségben áthe-
lyezte éB az ottani főgimnáziumhoz 
hitoktatóvá ki is nevezte. Bár örvend 
tünk e kinevezésnek, mégis kétségtelen-
nek láttuk, bogy Csillag káplán távozása, 
városunkban kifejtett  lelkes agilitásá-
nak és különöseD az iskola körüli 
buzgó tevékenységének elmaradása foly-
tán, erős hiányt éreztetett volua. Azon-
ban Pál István apát-plébános közben-
járására a kitüntető előléptetés — ál-
talános megelégedésre és fóként  az 
iskolabarátek óhajával Is találkozva — 
visszavonatott és igy a tehetséges se-
gédlelkész továbbra is városunkban 
fejtheti  ki azt a munkásságot, melyet 
eddig is oly buzgalommal végzett, 

Biróaági kinevezés. J. Stălian 
Constantinescu  câmpolungi segéd birót 
Oklándra járásbirónak nevezték ki. 

As Emke f.  bő 15 én, vasárnap 
Kolozsváron, nagy érdeklődés mellett, 
ujjáalakuló közgyűlést tartott, melyen 
az alapszabályok módosítása mellett, 
elhatározták, hogy az egyesület to-
vábbi aktív müködhetése érdekében 
minden szükséges lépést megtesznek. 
Elnöknek gróf  Béldi Kálmánt válasz-
tották meg egyhangú lelkesedéssel. 

A Népliga 3 delegátusa, némely 
román lap híre szerint, f.  hó 24-ikén 
Romániába érkezik, tanulmányozni a 
kisebbségek helyzetét, amiről Duca 
külügyminiszter nemrég a külföld  előtt 
olysn rózsás képet igyekezett festeni. 
Vajjen a delegáció tapasztalatai egyezni 
fognak-e  a miniszteri kijelentésekkel? 

Közjegyzői iroda-átvétel. Su-
ciu János dr., az ide nemrégiben ki-
nevezett kir. közjegyzé f.  hó 20-ibán, 
pénteken vette át az irodát elődjétől: 
Göllner Béla drtól, kit Oklándra ne-
veztek ki, illetve helyeztek át. 

Iskolai beiratások. Az irgal-
mas nővérek vezetése alatt álló elemi 
és polgári leányiskolába naponként 
9—12-ig és d. u. 3—5 ig lehet beirat-
kozni a zárdában. A miniszteri rende-
let értelmében felvehető  mindenféle 
vallású tanuld, kivéve a reformátuso-
kat, akiknek iskolájuk van v&ro-
Bunkban. A református  tanulók közül 
csak azok vehetők fei,  akik az előző 
évben is a zárdai iskolákban folytatták 
tanulmányaikat. 

Meghivó. As „Udvarhelyköri 
Dávid Ferenc Egylet" 1923 évi julius 
hó 29-én, vasárnap délután 3 órakor 
Abásfaiván,  az unitárius templomban 
tartja műsorral egybekötött évi ren-
des közgyűlését, melyre a tagokat és 
az érdeklődő közönséget tisztelettel 
meghívjuk. Sâopaul Homoródszentpál, 
1923. julius 17. Ürmösi József,  egyl. 
elnök. Benczédi Pál, egyl. titkár. Tudni-
valók : 1. Az egylet perselye a tem-
plomban ki lesz téve, melybe kérjük a 
szíves adományokat. 2. A gyűlés után 
társasvaesora lesz, melyre a résztvenni 
szándékozók julius 25 ig jelentkezze-

nek az abásfalvi  lelkészi hivatalnál. A 
kik ezt valami okból nem tehetik meg, 
az egyházközségbe érkezés után azon-
nal váltsák meg az étkezéshez jegyei-
ket. 3. Este 8 órától kezdve kosaraB 
táncmulatság lesz. A zenét itt Ampo-
vics udvarhelyi zenekara szolgáltatja. 

A mflseroB  gyűlés sorrendje: I. Istentisz-
telet. 1. Gyülekezeti ének. 8. Imit ís egyházi 
beszédet mond Benczédi Pál homoródajfalvi 
lelkész. 3. Ima és «gykázi beszéd közt énekel 
az abásfalvi  unitárius Kőegylet énekkara. 4. 
Gyülekezeti ének. II. Műsor: 1. Elnöki meg-
nyitó. 2 Szarai Ajtay Annuska képeidéi nö-
vendék. 3 Énekel a nőegyleti énekkar. 4. Sza-
val Lukács bándor papnövendék. 5 Énekel 
Kovács Erzsébet, orgonán kiséri Kovács Irma. 
6. „Egyházi életünk főbb  teendői" cimen fel-
olvas ár. Gál Kelemen kolozsvári unitárius 
kollégiumi igasgató. 7. Bzavál Kiss Bertuska 
főgimnáziumi  tanuló. 8. Énekel Kiss Károly 
unitárius énekvezér. 9. Szaval Vári Pomekoe 
lókodi lelkész. 10. Elnöki bezáró és gjüleke-
zeti ének. III. Hivatalos rész. (10 perc szünet 
után). 1. A mult gyűlési jegyzökönyv felolva-
sása. 3 Jelentések: a) könyvtárról, b) pénztár-
ról. 3. A köri tagsági dij megállapítása. 4 In-
dítványok, 

Ügyvádak adója. A most folya-
matban levő adókivetések köréből nem 
lesz minden érdekesség nélkül való ki-
ragadni sz ügyvédi adókat. Bjzony 
azok súlyos számok. Legtöbb adót ál-
lapítottak meg a dr. Váró éa dr. Kál-
mán-féle  irodára: évi 8400 leut. Az-
után következnek dr. Jodál (6600), dr. 
Suciu (6100) és igy tovább, a sort dr. 
Szentkovits zárja be 1440 íeu adóval. 

A romániai Országoa Dalos-
szövetség augusztus 18 éa 19-én Ko-
lozsvárt dalos versenyt rendez, amelyre 
az ország összes magyar dalárdái nagy 
becsvággyal készülnek. A nagyon érde-
kesnek Ígérkező dalos versenyen részt 
vesz a Székelyudvarhelyi Székely Dal-
egylet is mintegy 50 működő taggal s 
eddigi babérait bizonyára ezúttal is 
ujabfr  babérokkal fogja  gazdagítani. A 
próbák a versenyre szorgalmasan 
folynak. 

A mária radnai Ferenc-rendi 
szerzetesek gyüjtőbizottsága Istennek 
nevében kéri a nemesszivü embereket, 
segítsenek felépíteni  a rend leégett 
kegytemplomát és Ferenc-rendi zárdáját, 
az Úr dicsőségére, embertársaink ja-
vára és vigasztalására. A szerzet tag-
jai minden adakozót imáikba foglalnak 
8 a jó Isten áldását kérik rájuk. Ne-
veiket a kegytemplom diszkönyvében 
megörökítik. Az adományokat kérik, 
pénzintézet utján címükre az „Aradi 
Polgári Takarékpénztár r. t. Lippai 
fiókjáéhoz  Lipevára átutalni. 

Nyári táncmulatság. A Pol-
gári önképző-egylet f.  hó 28-án, szom-
baton este 8Vs órai kezdettel könyv-
tára és épülete javításának céljaira a 
Barkóczy-féle  kerthelyiségban nagysza-
bású műsoros nyári táncmulatságot ren-
dez, melyre a nagyközönség figyelmét 
ezúton is felhivja.  Bővebb felvilágosí-
tást falragaszok  utján ad a Polgári 
önképző-egylet vigalmi bizottsága. 

Talá l tak egy arany karikagyű-
rűt a piactéren. Tulajdonosa, igazolás 
meilett, a rendőrségen átveheti. 

A Hargita Testedző Egylet 
felkéri  az alant felsorolt  tagjait, hogy f.  hó 
ilii-én a kollégium-kertben tartandó N. T. K.-
Hurgita mérkőzés után az augusztus 5 -i pálya-
avató sportünnepély rendezésének megbeszélése 
céljából ottmaradai szíveskedjenek: Áos La-
jos dr., B&czó László, Baczó Andor, Bardecz 
Jcfsef,  Bariba Zoltán dr , Bsnts Lajos, Bene-
dek Géza dr., Barkóczy Béla, Bartók Sándor, 
Bartók Lajos, Bakó Karoly, Csíki Mihály, Cir-
lea Kornél, Dénes Zo tán, Dénes Béla dr, 
Dronca Andor, Dronca Szalv&tor, Erős Ferenc, 
ifj..  Fernengel Gyula, Felméri Eadre, Felméri 
József,  Farkas Márton, Gáspár Boldizsár, 
György Viktor, Göllner Oltó, Göllner Jenő, 
Hirsch Hermann, Kálmán József  dr, Kerekes 
N., Kerestély Gyula, Kováts Lázár, Kováts Ist-
ván, Kelemen Károly, Kiss István, Loótz Ri-
chárd, Németh Andor, Nagy Dénes, Orbán La-
jos, Orbán Endre. Péter József,  Poilák Béla, 
Piti Péter, Papp Z Endre, Papp Dezső, Pakó 
Mihály, Randi Péter, Révay György, Rájk 
József,  Rátz Vilmos, 8ebess József,  Sorger 
János,'j Soó Gáspár, Sámson József,  Schubert 
János, Szőts Tibor, Szent-Királlyi Kálmán, 
Szabó Károly, Török Arthúr, Tomcsa Sándor, 
Tamás Gyula, Vajda De*sö, Zakariás Miklös. 

Biró Gyuia titkár. 

A keresztari unitárius agy-
házkör f.  hó 18 ikán Korondon kü-
lönböző fontos  egyházi ügyek letárgya-
lására közgyűlést tartott. Ezt megelő-
zőleg, 17 én a tanárok, lelkészek és 
kántortanítók köre tartott ugyancsak 
gyűlést, melyet délután istentisztelettel 
kapcsolatos ünnepély követett. Szere-
pelt ezen az udvarhelyi filharmoniku-
sok népszerű vonósnégyese is, Haydn 
66. vonósnégyesének preciz előadásá-
val. Imát és egyházi beszédet mondott 
Dsák Miklós lelkész, szavalt Végb Ka-
tinka, Biró Margit tanítónő, Sebe Fe-
renc lelkész, énekelt Barabás Miklós 
papnövendék; valamennyien nsgy ha-
tással. 

A megkezdett fürdővizsgá-
la tok során a vármegyei egészség-
ügyi tanács a hét folyamán  Korond-
fürdőt  vizsgálta meg, s megtette az 
intézkedéseket, hogy azokat a rongá-
lódásokat és hiányokat, melyek legna-
gyobbrészt még a háborús állapotok 
következményei, lehetőleg, még ebben 
a szezonbaa megszűntessék, s hogy 
különösen a hideg és meleg fürdők 
rendeltetésüknek megfelelően  használ-
hatók legyenek. 

A lakásügyek iránt érdekiádé 
közönség tájékoztatása céljából illeté-
kes helyen azt közölték velünk, hogy 
a belügyminiszter 51760—1923 számú 
rendeletével az eddig a városi tanács 
mellett működött lakbérleti hivatalé 
szüntette meg, s nem a lakásbizott-
ságot. (Oficiu  de â-cbiriere.) 

A nagyváradi Szent L á n l ó 
szobor eH&volittaa, Mária királyné ko-
lozsvári és tordai látogatása, Ady Endfce  zilahi 
tanárai éa iskolája, a gyermekszépségverseny, 
Erdély vulkánjai és még sok más pompás kép 
teszi szenzációsan érdekessé a Vasárnapi Új-
ság e heti számát. A szövegrész is gazdag, 
változatos. Mindenütt kapható. Ara 10 leu. 

A mait keddi piaoon a baza 
78—82, zab 56—62, kukorica 76—80 
leus árban kéít el vékánként. 

Főtárgya lás volt f.  hó 14-ikéa 
a helybeli törvényszék büntető taná-
csán, mely a múltkori lapzártán tui 
tartott. A bíróság többek közt Ítélke-
zett az egyik karjára nyomorék De-
meter István, 26 éves lővétei rokkant 
felett,  ki (mint megírtuk) f.  évi május 
hóban egy esküvői mulatság folyamán 
Mihály Szőcs Lajos nevü rokkant tár-
sát késelte meg halálosan. Demetert, 
halált ekozó súlyos testi sértésért, 2 
évre Ítélték el. — Ugyancsak Ítélke-
zett a biróság az itteni Fernengel, 
Bacaies és Novák-félj  üzletekben tör-
tént lopások tettesei felett,  Győrfi 
Endrét és Máthé Mihályt 8 - 8 hónapi, 
Katona Gáspárt 4 hónapi fogházbün-
tetésre ítélvén. 

SPORT. 
Hargita kombinált—Gyógyszeró-

8zek-0rvosok 5 : 2 (3 : I) 
A Hargita kombinált—Gyógyszeré-

szek-Orvosok csapatának várva várt 
mérkőzése nagy érdeklődés mellett folyt 
le. A mérkőzést — mely bővelkedett 
humoros részletekben — a szeren-
csésebb Hargita nyerte meg 5 : 2 (3:1) 
arányban. Az első félidőben  a Hargita, 
a másodikban az egészségügyiek csa-
pata támadott többet. A mezőny leg-
jobb embere Zalch, a Hargita centér-
fedezete  volt, kitűnt míg Csíki kapus, 
aki több veszélyeB lövést a legnagyobb 
bravúrral tett. ártalmatlanná. A szani-
técek csapataban Egyed játéka magas-
lott ki, azonban megértő partner hiá-
nyában nem tudott boldogulni. — Löbl 
tulszigoruan bíráskodott. 

22-ikén, vasárnap délután a Nagy-
enyedi Testgyakorlók Köre kitűnő 



képességű csapata lesz a Hargita ven 
dége. Az enyedieknek nagyon jó hirttk 
van, mivel ősztől kezdve már a kolozs-
vári kerület elsöosztálju bajnokságá-
ban fognak  játszani. A mérkőzés ki 
menetele teljesen nyilt, de a Hargita 
csapata minden igyekezetével azon lesz, 
hogy ezévi, hazai földön  való veretlen-
ségét továbbra is megőrizze. 

Jövő héten, 28—29-én kirándulást 
recdez a Hargita a homoródalmási bar-
langhoz és a szentkeresztbányai vas-
müvekhez. 

Nagyban folynak  már az előkészü-
letek a Hargita aug. 5-én tartandó 
nagy sportünnepélyére is, amelyet a 
brassói Bportkerület elnökének, Bittér 
drnak határozott Ígérete alapján, a 
trónörökös őfelsége  jelenlétében fog-
nak megtartani. A programmon athlé-
tika, szertorna és végül a Hargita és 
Braşovia komplett első csapatainak 
football-mérkőzése  szerepel. Az ünnep-
ségeket egy 30 tagból állé bizottság 
késziti elő. 

Kiadó: a Könyvnyomda Réizvénytárs&ság 
Odorheiu (Sxékelyudvarhely) 

Keresek egy házvezetőnőt Odorheiu-
Udvarhelyre. Cim a kiadóhivatal-

ban megtudható. 

A nagy séáruda a volt nagytfz  de 
helyiségében Bulevardul Reg. Fer-

dinánd (Kosiuth-u.) 9. Bsám alatt van, 
hol a sóárusitás angro és detailban 
eszközöltetik. 

Bul. Regele Ferdinánd (Kossuth-u.) 
: : 100 ezámu ház szabadkézből : : 
™ e l a d ó 5 5 
és ugyanott lakó szoba és konyha-bu-
tor eladó. ö z v . P á l i á n Istvftnné. 

Egy teljesen jó állapotban levő fekete 
Bösendorfer  zongora eladó. Megte-

kinthető : Str. Regeh Carol (Br. Orbán 
Balázs u) 26. sz. Bővebbet ugyanott. 

Gőzmosóda és két szobabútor 

(szalon és fehér  leányszoba) s 
egy ebédlő-kredenc, elköltözés miatt, 
sürgősen eladó. Str. Prinţul Mircea 
(Petőfi-utca)  31. szám. 

Hegyi Gergely, 
notar cercuai. 

C. 79—1923. szám. 

Hirdetmény. 
Az odorheiui törvényszék közhirré 

teszi, hogy Özv. Simó Jánosné szül. 
Nagy Eszter kissolymosi lakos részé 
ről az 1911. I. ti c. 748. §. alapjáa 
előterjesztett kérelem folytán  a kapott 
értesítés szerint 1918. év november 
havában Anda (Mandauria) városában, 
ahol mint orosz fogoly  volt, meghalt, 
Simó Tamás volt kissolymosi holtnak-
nyilvánitása iránt as eljárást a mai 
napon megindította és az eltűnt ré-
szére ügygondnokul dr. Nagy Lajos 
ügyvéd, odorheiui lakost rendelte ki. 

Felhivja a kir. törvényszék az el-
tűnt hozzátartozóit és mindazokat, akik 
nek az eltűnt életbenlétéröl tudomásuk 
van, hogy a bíróságot vagy az ügy-
gondnokot az.eltűnt életbenlétéről érte-
sítsék, egyszersmind közöljék azokat az 
adatokat, amelyekből az eltűnt élet-
benléte megállapítható, mert ellenkező 
esetben a bíróság a jelen hirdetménynek 
az Ardealul Juridic-ben történt harmad-
szori beiktatását követő naptól számí-
tott egy év letelte után a nevezett 
elhalálozásának tényét a bizonyitás 
eredményéhez képest meg fogja  állapí-
tani. 

Odorheiu, la 1923. ápr. 24. napján. 
C. Nicoleacu B. k , h. tanácselnök. 

A kiadmány hiteléül: Vozáry, s. hiv. 
tisztviselő. 

Nr. 385-923. 

Hirdetmény. 
Forţeni (Farcád) község elöljáró-

sága közhirré teszi, hogy a község 
tulajdonát képező korcsmaház, mely 
áll 2 szoba, 1 konyha, 1 kimérő he-
lyiség, 1 Bzatócshelyiség, 1 raktárhe-
lyiség és 2 pincehelyiségből 1923 évi 
szeptember hó 2© án d. u. 2 
órakor a körjegyzői irodában tartandó 
nyilvános árverésen 1923. évi október 
hó 10 ikétől számítva egymás után kö-
vetkező 3 évre haszonbérbe fog  adatni. 

Kikiáltási ár 3000 leu. 
A részletes árverési föltételek  a 

farcádi  körjegyzői irodában a hivata-
los órák alatt megtekinthetők. 

Forţeni (Farcád) 1923 julius 16. 
Sándor Domokos, 

primar. 

Veszek egy 100 kötetes Jókai-
könyvtárt (vászonkötéesel) és Pal-

las-lexikont. 

Eladó; „Műveltség Könyvtára" (6 
diszkötet), „A föld  körül," Gáspár 

Ferencz dr. (7 diszkötet), Tulipános 
Jókai-könyvtár (diszkötés), egy kézi 
permetező, egy o'ajfestmény  (tájkép) 
56/84 cm.) aranyozott kerettel és egy 
íróasztal. Győrfi  I s tván Odorheiu, 
Fürdő-utca 3. 

Egy jobb házból való fiu  tanulónak 
felvétetik,  ellátással: Szabó Ödön 

borbély és fodrászüzletében. 
I 

f i a d é *  1 d r b « jígszeKN'ny 
5==y==V«ttdcglős, Vagy mészáros 
risztre, 1 drb K»s ügszeKriny Ki-
sebb iizletneK, Vagy privát ház ri-
sztre is 1 drb forgatható biliárd. 
MegteHintbetd: But. Heg. Ferdinánd 
(Hossnth-n.) 53. szán. Odorbein. 

Az odorheiui törvényszék. 
C. 205/3—1921. 

Hirdetmény. 
Az odorheiui törvényszék közhirré 

teszi, hogy Székely Gábor telekfalvi 
lakos részéről az 1911: I. t.c. 748. 
§. alapján előterjesztett kérelem folytán 
a kapott értesítések szerint, mint a volt 
22-ős honvéd hadsereg önkéntese, az 
oresz fronton,  2 golyótól találva meg-
halt, Pünkösti László volt karácsony-
falvi  lakos holtnaknyilvánitása iránt az 
eljárást a mai napon meginditotta és 
az eltűnt részére ügygondnokul Jánosi 
Gyula ügyvéd odorheiui lakost ren-
delte ki. 

Felhivja a kir. törvényszék áz el-
tűnt hozzátartozóit és mindazokat, akik-
nek az eltűnt életbenlétéről tudomásuk 
van, hogy a bíróságot vagy ügygond-
nokot az eltűnt életbenlétéről értesít-
sék, egyszersmind közöljék azokat az 
adatokat, amelyekből az eltűnt életben 
léte megállapítható, mert ellenkező 
esetben a jelen hirdetménynek az „Ar-
dealul Juridic"-ben történt harmad-
szori beiktatását követő naptól számí-
tott egy év letelte után a nevezett 
elhalálozásának tényét a bizonyitás 
eredményéhez képest meg fogja  álla-
pítani. 

Odorheiu, 24 Aprilie 1923. 
€ . STicolescu s. k., h.-tanácselnök. 
A kiadmány hiteléül: Vozáry B. hiv. 
tisztviselő. 

Az odorheiui törvényszék. 
C. 458-1923. 

Hirdetmény. 
Az odorheiui törvényszék közhirré 

teszi, hogy Andorkó Józsefné  szül. 
Molnár Róza vargyasi lakos részéről 
az 1911 : I. t.-c. 748. §. alapján elő-
terjesztett kérelem folytán,  a kapott 
értesítések szerint, 1915. évi január 
30 án az orosz fronton  a Kárpátokban 
meghalt, Andorkó József  volt vargyasi 
lakos holtnaknyilvánitása iránt az el-
járást a mai napon meginditotta és 
az eltűnt részére ügygondaokul dr. 
Ráduly István ügyvéd odorheiui lakost 
rendelte ki. 

Felhivja a kir. törvényszék az el 
tűnt hozzátartozóit és mindazokat, akik-
nek az eltűnt életbenlétéről tudomásuk 
van, hogy a bíróságot vagy ügygond-
nokot az eltűnt életbenlétéről értesít-
sék, egyszersmind közöljék azokat az 
adatokat, amelyekből az eltűnt életben-
léte megállapítható, mert ellenkező 
esetben a jelen hirdetménynek az 
„Ardealul Juridic"-ban történt harmad 
szőri beiktatását követő naptól számí-
tott egy év letelte után a nevezett 
elhalálozásának tényét a bizonyitás 
eredményéhez képest meg fogja  álla-
pitani. 

Odorheiu, 1923 évi április 27. 
€ . STicolescu s. k. h.-tanácselnök. 
A kiadmány hiteléül: Vozáry s. hiv. 
tisztviselő. 

Az odorheiui törvényszék. 
C. 1111—1922. sz. 

Hirdetmény. 
Az odorheiui törvényszék közhírré 

teszi, hogy Dakó Sándorné szül. Pakot 
Róza részéről az 1911: I. t.-e. 748. 
§ a alapján előterjesztett kórelem foly-
tán áliitólag 1916 évi október hó 18-án 
a „Sósmező" meletti fronton  mint a 
volt osztr.-msgvar 82 e'B regiment köz-
katonája eltűnt Dakó Sándor volt far-
k&slaki lakos holtnaknyilvánitása iránt 
az eljárást a mai napon meginditotta 
és az eltűnt részéra ügygondnokul dr. 
Jodál Gábor ügyvéd odorheiui lakost 
rendelte ki. 

Felhivja a k. törvényszék az eltűnt 
hozzátartozóit s mindazokat, akiknek az 
eltűnt életbenlétéröl tudomásuk van, 
hogy a bíróságot vagy az ügygondno-
kot az eltűnt életbeulétéről értesítsék, 
egyszersmind közöljék azokat az ada-
tokat, amelyekből az eltűnt életbenléte 
megállapítható, mert ellenkező esetben 
a jelen hirdetménynek az „ Ardealul Juri-
dic" -bea történtharmad»zoribeiktatását 
követő naptól számított egy év letelte 
után a nevezett elhalálozásának tényét 
a bizonyitás eredményéhez képest meg-
fogja  állapítani. 

Odorheu, la 1923 évi április 24. 
€ . Kfcoleseu  s. k., h.-tanácselnök. 

A kiadmány hiteléül: Vozáry s. hiv. 
tisztviselő. 

Mindenféle  bútorok, 
teljes szobaberendezések, ebédlökre-
denc, dívány stb. kaphatók: Szabó 
Gyula kárpitosnál Str. Principesa 
Elisaveta (Bethlen-u.) 18. szám. Ugyan-
ott egy jó, családias nevelésű fiu 

tanoncnak felvétetik. 
Az odorheiui törvényszék. 

C. 1112—1923 szám. 

Hirdetmény. 
Az odorheiui törvényszék közhirré 

teszi, bógy Győrffy  Mártonné firtosmar-
tonosí lakos részéről az 1911: I. t.-c. 
748. §. alapján előterjesztett kérelem 
folytán  az állítólag 1917 évnek novem-
ber havában a csatatéren mint a volt 
osztrák-magyar közös hadsereg 82 es 
ezredének közkatonája eltűnt Bálint 
Lajos volt firtosmartOBOsi  lakos holt-
nak nyilvánítása iránt az eljárást a mai 
napon meginditotta és az eltűnt ré 
szére ügygondnokul dr. Baczó Albert 
odorheiui lakost rendelte ki. 

Felhivja a kir. törvényszék az 
eltüntet é3 mindazokat, akiknek 
az eltűnt életbenlétéröl tudomásuk 
van, hogy a bíróságot vagy ügygond-
nokot az eltűnt életbenlétéröl értesít-
sék, egyszersmind közöljék azokat az 
adatokat, amelyekből az eltűnt életben-
léte megállapítható, mert ellenkező 
esetben a jelen hirdetménynek az „Ar-
dealul Juridic"-ben történt harmad-
szori beiktatását követő naptól számí-
tott 3 hónap letelte után a nevezett 
elhalálozásának tényét a bizonyitás 
eredményéhez képest meg fogja  álla-
pítani. 

Odorheiu, la 1923 évi ápr. 9. 
C. Xieolescu b. tanácselnök. 

A kiadmány hiteléül: Vozáry s. hiv. 
tisztviselő. 

C 927/1922. Bzám. 

Hirdetmény. 
Az odorheiui törvényszék közhirré 

teszi, hogy Lukács Domokosné BZÜI. 
Bálint Eszter firtOBváralyai  lakos ré-
széről az 1911: I. t. c. 748. § a 
alapján előterjesztett kérelem folytán 
állítólag az 1914. évi szeptember ha-
vában az orosz fronton  Galíciában el-
tűnt Lukácsi Domokos volt tordátfalvi 
lakos holtuak nyilvánítása iránt az el-
járást a mai napon meginditotta és az 
eltűnt részére ügygondnokul dr. Várd 
Géza ügyvéd odorheiui lakost ren-
delte ki. 

Felhivja a kir. törvéoyszék az el-
tűnt hozzátartozóit és mindazokat, akik-
nek az eltűnt életbenlétéröl tudomásuk 
van, hogy a bíróságot vagy az ügygond-
nokot az eltűnt életbenlétéröl értesítsék, 
egyszersmind közöljék azokat az adato-
kat, amelyekből az eltűnt életbenléte 
megállapítható, mert ellenkező esetben 
a jelen hirdetménynek az „Ardealul Juri-
dic"-bea történt harmadszori beik-
tatását követő naptól számított egy év 
letelte után a nevezett elhalálozásának 
tényét a bizonyitás eredményéhez ké-
pest megfogja  állapítani. 

Odorheiu la 1923. április 27. napján. 
€ . Wicolescu s. k., h. tanácselnök. 

A kiadmány hiteléül: Vozáry, s, hiv. 
tisztviselő. 

Egy jó családból való fiu  Bodrogi 

Albert borbély és fodrász  üzletébe 
tanulónak felvétetik. Az odorheiui törvényszék. 
C. 376-1923. 

Hirdetmény. 
Az odorheiui törvényszék közhirré 

teszi, hogy Pető Dénesné szül. Köve-
csi Márta, nagygalambfalvi  lakos ré-
széről az 1911: I. t. c. 748. §. alapján-
előterjesztett kérelem folytán  a kapott 
értesítések szerint, 1920 évi április 
20 án NovikulaBk városában Oroszor-
szágban, a hol mint hadifogoly  volt, 
tifuszban  meghalt Pető Dénes volt 
agyagfalvi  lakos holtnaknyilvánitása-
iránt az eljárást a mai napon megin-
ditotta és az eltűnt részére ügygond-
nokul dr. Szentkovics János ügyvéd, 
odorheiui lakost rendelte ki. 

Felhivja a kir. törvényszék az e l -
tűnt hozzátartozóit és mindazokat, akik-
nek az eltűnt életbenlétéről tudomásuk 
van, hogy a bíróságot vagy az ügygond-
nokot az eltűnt életbenlétéről értesít-
sék, egyszersmind közöljék azokat az 
adatókat, a melyekből az eltűnt élet-
benléte megállapítható, mert ellenkezd 
esetben a jeleu hirdetménynek az „Ar-
dealul Juridic"-ben történt harmadszori 
beiktatását követő naptól számított 3 hó 
letelte után a nevezett elhalálozásának 
tényét s bizonyitás eredményéhez ké-
pest meg fogja  állapitani. 

Odorheiu, 1923. évi április 26. 
€ . Wicolescu s. k. b. tanácselnök. 

A kiadmány hiteléül: Vozáry s. hiv. 
tisztviselő. 

Az odorheiui törvényszék. 
C. 52—1923. 

Hirdetmény. 
Az odorheiui törvényszék közhirré 

teszi, hogy Vas Mózes homoródujfalusi: 
lakos részéről az 1911: I. t.-cz. 748. 
§ a alapján előterjesztett kérelem foly-
tán a kapott értesítések szerint, 1919. 
évi október 4 én Romanotka (Rusia) 
városában, ahol mint hadifogoly  tar-
tózkodott, tifuszban  meghalt, Vas Do-
mokos volt homoródujfalvi  lakos holt-
naknyilvánitása iránt az eljárást a mai 
n8pon meginditotta és az eltűnt, részére 
ügygondnokul dr. Lukács ffy  Elek 
odorheiui lakosi rendelte ki. 

Felhivja a kir. törvényszék az el-
tűnt hozzátartozóit és mindazokat, akik-
nek az eltűnt életbenlétéről tudomásuk 
van, hogy a bíróságot vagy az ügygond-
nokot az eltűnt életbenlétéről értesítsék, 
egyszersmind közöljék azokat az adato-
kat, amelyekbőlazeltüntéletbenléte meg-
állapítható, mert ellenkező esetben a 
jelen hirdetménynek az „Ardealul Juri-
dic"-ban történt harmadszori beiktatását 
követő naptól számított egy év letelte 
után a nevezett elhalálozásának tényét 
a bizonyitás eredményéhez képest meg 
fogja  állapitani. 

Odorheiu, 1923. ápril hó 24. 
G. Nicolescu B., k., h.'tanács-elnök, 
A kia dmány hiteléül: Vozáry, h. tisztv 

Értesítem t. vevőimet, 
hogy ujabban megvásároltam: 

Br. Horváth Arthur szőkefalvi, 
Gr. Dégenfeld  Katalin nradalma 

szásznagyvesszősi, 
Kellerverein Genossenschaft 

medgyesi, 
Br. Szentkereszthy György 

hosszúagzói, 
Szőlőbirtokosok szövetkezete 
(Winklerpince) nagyeuyedi, 

Demény Henrik dr gyulafehérvári 
bortermését, 

kivétel nélkül fájborokat.  - -
Ezekből első szállítmányok már 
megérkeztek és t. vevőim rendel-

kezésére állanak. 
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